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Aber können sie nicht gerade so gut in Rom oder 
von einem Kopisten zugefügt sein?

Was schliesslich die Differenzen zwischen den von 
Hadrian angeführten Kapiteln Karls und denselben in den 
L. C. angeht, so ergaben sie sich allerdings, wenn man 
zum Vergleich die Tilletsche Ausgabe (resp. A.) heranzog. 
Sie erklären sich aber bis auf wenige an der Hand des 
Textes von V. Ich führe sie im folgenden an und stelle 
sie einander gegenüber, indem ich hier die Reihenfolge 
beobachte, die Hampe in den MG. Epp. V. innehält. Die 
Differenz wird durch Druck hervorgehoben.

Hadrian. Cap. III: Quod idem Tharasius. (MG. 1. c. S. 13.)
L. C. III, 5: ebenso in der Kapitelreihe vor dem 3. Buche.

Quod Tharasius aber im Lemma des Buches selbst; 
zwischen beiden Worten eine Rasur.

H. Cap. VI: Theodori a rch i episcopi. (16)
L. C. III, 10: Theodori episcopi; vorher Rasur.

H. Cap. IX: et quae secundum. (17)
L. C. III, 17: ebenso vorne in der Kapitelreihe; im Text nur 

secundum.
H. Cap. XI: perpetrationem und aequari. (18)

L. C. III, 21: perpetratione und aequar e; m ausradiert und e 
auf Rasur.

H. Cap. XVI: Stilite. (21)
L. 0. IV, 5: ebenso; die Tilletsche Ausgabe hat stulte. A hat 

ebenfalls Stilite.
H. Cap. XXII: filios Et’ . . . lothor . . . (25)

L. C. I, 9: heth . . . ietro; heth auf Rasur.
H. Cap. XXVII: circumdedisti me laetitia. (28)

L. C. I, 25: V hat me; A nicht, wie auch Tillet.
H. Cap. XXIX: legato orientalis prefecture . . beati pape. (29) 

L. C. II, 4: legato orientalium; um auf Rasur und es folgt Rasur 
mit dem Raume für prefecture.

venerabilis pape; venerabilis auf Rasur.
H. Cap. XXXII: dicitur. (30)

L. C. II, 8: dicatur; a auf Rasur.
H Cap. XXXIX: cum conplicibus suis sacratis vasi b us. (33)

L. C. II, 29: cum sequacibus (auf Rasur) . . . vasis (auf Rasur). 
H Cap. XLVIII: synodo, quod in Thracea...................... residente

Tharasio Constantinopolitano neophito1 episcopo 
gestum est. (37)

1) Vgl. L. C. III, 2: idem (i. e. Tharasius) ex laico repente ad 
episcopatum, ut fertur, promotus. Die ganze Stelle ist auf Rasur; ferner 
I 20: Tarasius, qui, ut fertur, a populari conversatione ad sacerdotale 
culmen, a militari habitu ad religiosum, a circo ad altarium etc. pro­
vectus est; auch hier steht qui, ut fertur auf Rasur.

L. C. I, 5: synodo, quod in Bithinia..........residente Tharasio 
Constantinopolitano episcopo gestum est.


